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Néhány megállapítás 

belső idegenforgalmunkról.
Irta: Szilágyi Tibor dr.

FOKOZATOS FEJLŐDÉSRŐL TANÚSKODÓ külföldi 
vendégforgalmunk a budapesti szállodák üzletmene
teiére az idény-hónapokban kétségtelenül kedvező 
hatással van, de az év többi részében korántsem 
ilyen kielégítő a helyzet. A magyar szállóipar vezető 
egyéniségei e helyen és egyebütt is számos alka
lommal rámutattak arra, hogy egyes, ú. n. csúcsnapok 
eredményeiből súlyos hiba volna általános következ
tetéseket levonni, hogy szállodáink átlagos forgalma 
távolról sem felel meg a kívánatos és szükséges jö
vedelmezőség követelményeinek. Minden tapasztalt 
szállodai szakember egyetért abban, hogy egyre 
csökkenő, szinte már csöndes elsorvadással fenye
gető belső idegenforgalmunk céltudatos újjászerve
zése nélkül szállodaiparunk egészséges gazdasági 
fejlődése el sem képzelhető.

Az 1927-től 1937-ig eltelt 10 esztendő alatt az 
idegenjelentések száma a Csonka-Magyarországról 
érkezett vendégeknél 44.8' i -kai, a megszállott terü
leten lakó idegeneknél 10.1' í -kai, az összes belső 
idegenforgalomban 38.7'/ó-kal csökkent. Az eltöltött 
éjjelek számánál az összes forgalomban 20.99?-os, a 
csonkamagyarországi vendégek forgalmában 34.8 szá
zalékos csökkenés mutatkozik, míg a megszállott te
rületre való idegenek által eltöltött éjjelek száma 30 
százalékkal emelkedett.

Belső idegenforgalmunk eme folytonos hanyat
lása elsősorban Nagymagyarország megcsonkításá
nak és középosztályunk ijesztő mérvű elszegényedé
sének egyenes következménye. A megszállott terü
letek lakossága, politikai, gazdasági és valutáris té
nyezőkből kifolyólag, ezidőszerint nem töltheti be 
vendégforgalmunkban azt a természetes szerepet, 
mint a múltban. Az ú. n. úri középosztály anyagi hely
zete pedig a csonkaország területén a háború utáni 
években fokozatos rosszabbodást mutat. Azon fo
gyasztóképes rétegek számára, melyek a békeidő
ben egyes fővárosi szállók törzsközönségét alkották, 
a szállodák igénybevétele többé-kevésbé fényűzéssé 
vált. Még az aránylag kedvezőbb viszonyok között

élő közönség is ritkábban utazik és kevesebb időt 
tölt a fővárosban, mint azelőtt és számos esetben in
kább rokonok vendégszeretét, vagy az „olcsó" búto
rozott szobák kétes értékű szolgáltatásait veszi igény
be, mint a szállodák megbízhatóságát, kényelmét és 
higiénikus tisztaságát.

Az újabban divatba hozott „fizető vendég" in
tézménye, mely őshazájában, Angliában, csaknem ki
zárólag vidéki úri házak vendéglátására szorítkozik 
s mint ilyen, a szállodásiparnak nem versenytársa, ha
nem gyakran éppen fellendítője, nálunk, a maga ki
fejezetten üzleti jellegével, a magán-szobák üzlet
szerű bérbeadásának elfajulásaival egyetemben, szál
lodásiparunkkal szemben illegális versenyt támaszt 
és azt gyöngítvén, belső idegenforgalmunk egészsé
ges irányban való fejlődésére hátráltatólag hat.

Nem kevésbé gátló tényezők egyes hatóságaink 
meg nem értő, bürokratikus magaslatairól leszállni 
nem hajlandó mentalitása, valamint a magyar társa
dalom egy részének az idegenforgalom nagyjelentő
ségű ügyével szemben tanúsított sajnálatos közöm
bössége is. Szállodai szakosztályunk alelnöke, Németh 
Aladár, Marencich Ottóhoz intézett pohárköszöntőjé
ben fájó iróniával világított rá arra a keserű igaz
ságra, hogy nálunk „a polgári magántulajdon szelle
mében dolgozó szállóiparral szemben épp oly csodá
latos, mint sajnálatos módon meg nem értő hangulat 
uralkodik". Ez az érthetetlen állásfoglalás az idegen- 
forgalom fejlődését is károsan befolyásolja. Egyes 
külföldi államok: Ausztria, Svájc, de különösen Német- 
és Olaszország példája meggyőzően mutatja, hogy a 
hatóságok és a társadalom megértő támogatása mi
lyen hatalmas eredményességgel szolgálhatja a belső 
idegenforgalom ügyét. Ezen két utóbbi ország kor
mánya, hivatalosan is kifejezésre juttatott elvi állás
pontja szerint, állami feladatnak tekinti, bőséges er
kölcsi és anyagi támogatásban részesíti az idegenfor
galmi szervezkedést és propagandát. Az államhata
lom, mely a községeknek egyenesen kötelességévé 
teszi az idegenforgalom fejlesztését, az idegenfor
galmi szervezetekkel karöltve, a társadalom és a 
sajtó önzetlen támogatása mellett valósággal ható
ságilag irányított missziós munkát végzett e téren.

Nálunk sem volna semmi komoly akadálya annak, 
hogy a hatóságok belső idegenforgalmunk megszilár-
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dulását legalább is erkölcsi jellegű támogatással elő
segítsék. Hiszen könnyű belátni, hogy ez nem csupán 
a szállóipar, sőt nemcsak a magyar magángazdaság 
elsőrendű érdeke, hanem szervesen beleilleszthető 
egy magasabbrendű kultúrpolitikai programba is és 
így nemzeti művelődésünk minden társadalmi réteg és 
minden politikai tábor számára egyaránt nagyértékű 
céljait is szolgálhatja.

A nagyközönség íogyasztóképességének, vá
sárlóerejének fokozása — az idegenforgalom fejlő
désének bármennyire fontos tényezője is — a mai 
helyzetben sajnos csak ideális gazdasági és szociál
politikai célkitűzésnek minősíthető. Ámde nem sza
bad bevárnunk a majdnem remélhetőleg bekövetkező 
kedvezőbb időket. Most, a meglevő gazdasági és 
pénzügyi lehetőségek között is meg lehet, sőt meg is 
kell kezdenünk belső idegenforgalmunk újjászervezé
sét. Legyen szabad az alábbiakban néhány, e tekin
tetben célravezető, gyakorlati intézkedést felsorol
nunk.

A megszállott területekről Csonka-Magyarországra 
utazók vízum-díjainak teljes és haladéktalan eltörlése.

Az autós vendégforgalomra bénítólag ható köve
zetvámok megszüntetése.

Nagyobbarányú vasúti kedvezmények az elszakí
tott területekről három napnál hosszabb időtartamra 
érkező, csoportos és egyéb utazások számára és pe
dig nem csupán kivételes alkalmak, mint például Nem
zetközi Vásár, Júniusi hetek, Szent István-hét stb. ide
jén, hanem az év minden szakában.

Különleges tarifális kedvezmények a főváros és 
vidéki gyógyfürdőket felkereső nagymagyarországi 
utasoknak.

Idegenforgalmi szervezeteink egységesítése és 
országos kiterjesztése.

Rendszeresített utazási csereforgalom létesítése 
Budapest és Csonka-Magyarország nagyobb vidéki 
városai között, csoportos utazások formájában, vas
úti, valamint szállodai átalány-kedvezményekkel, fő
ként a téli hónapokban, különös tekintettel Budapest 
fürdővárosi jellegére, kultúrális értékeire és szórakoz
tatási lehetőségeire.

A vidéki köztisztviselők e célból meghosszabbít
ható szabadságidejének intézményes belekapcsolása 
a belső idegenforgalom érdekkörébe, kedvezményes 
szállodai utalványokkal, kellőképpen megszervezett 
kultúrális, szórakozási és sportprogramokkal.

A magánalkalmazottak fizetéses szabadságának 
hasonló formájú idegenforgalmi értékesítése.

A szállóipar védelmében és így a belföldi for
galom helyes irányú fejlesztésének érdekében a ma- 
gánszoba-bérbeadások i legális versenyének ható
sági megfékezése

a) a magán-bérbeadások hatósági engedélyhez 
való kötése (erkölcsrendészeti szempontból sem kö
zömbös kérdés!),

b) a 30, de legalább 15 napnál rövidebb időre 
szóló magán-bérbeadások kategorikus tilalma útján.

Mindezen és más egyéb, hasznos gyakorlati in
tézkedésekké' belső idegenforgalmunk a trianoni meg
kötöttségek és a nem éppen kielégítő gazdasági vi

szonyok ellenére is, viszonylag kedvező eredménye
ket érhetne el, ami többek között a vidéki szállodai 
kultúra színvonalának emelkedésére is jótékony ha
tással lenne. De határozott értek-többletet teremt
hetne a céltudatos idegenforgalmi szervezettség és 
propaganda egyéb teiűieteken is: kiváltképpen a fő
városi gyógyfürdők forgalmának és ezzel együtt tel
jesítőképességének, va.am ni vm  utolsó sorban iro
dalmi, zenei képzőművészéi népművészeti kultúránk 
népszerűsítésének sót elmélyítésének terén is. Kul
túrális intézményeiknek a magyar szellem múlt- és 
jelenbeli tudományos és művészeti termékeinek a 
művelt nyugati nemzetek egyre sűrűbben hozzánk lá
togató közönsége a legnagyobb elismeréssel adó
zik; a magyar tudósok, írók, művészek egész serege 
külföldön is dicsőséget szerez hazájának: sokat han
goztatott kuitúrfölényünknek csak javára szolgálhatna, 
ha a vidék lakossága állandóan és rendszeres kap
csolatba kerülne a magyar szellemi élet központjával, 
a fővárosi lakosság pedig közelebbről megismerhetné 
nemzeti kultúránk egyik leghatalmasabb erőforrását, 
a magyar népet.

A gazdasági és a szellemi élet fejlődése mindig 
párhuzamosan halad és a két tényező kölcsönösen 
kihat egymásra. A nemzetgazdasági erőgyarapodás 
kultúrális értéket teremthet és viszont. így kapcsoló
dik bele az idegenforgalom fejlesztésének feladata 
— vitathatatlan nemzetgazdasági jelentőségén mesz- 
sze túlmenőleg — az egyetemes nemzeti érdekek 
magasabb köreibe. Belső idegenforgalmunk újjászer
vezése ilyen értelemben a magyar élet újjáépítésé
nek is egyik jelentős tényezője lehetne.
FELHÍVÁS! Ügyfelem a Renaissance Pensióba, IV, Irányi ucca 21., 
betársulni szándékozik, Felkérem a pensió és tulajdonosa, Erdős 
Aladár üzleti hitelezőit, hogy követeléseiket 3 nap alatt iro
dámba jelentsék be, mert ellen esetben a társulás létrejötte 
esetén ügytelem, illetve a közös üzem azokért teleni nem tog. 
D r. Na gy  S. S á n d o r ,  Budapest, V, Honvéd ucca 16. szám.
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Nemzetközi fürdőügyi 
kongresszus

Budapest propagandája világszerte.
Irta Tábori Koméi.

IMPOZÁNS ÉS ÉRDEKES TÁRSASÁG yyűit össze ö 
Tudományos Akadémia dísztermében, amikor dr. Jó
zsef Ferenc kir. herceg — a magyar fürdőügy és ide
genforgalom rokonszenves, derék patrónusa — fran
ciául megnyitotta a Nemzetközi Fürdőügyi kongresz- 
szust. Minden európai és számos más íöldrészi állam 
képviselőit s itt-ott olyan nevek viselőit is láttuk, ame
lyek valóban biztosíthatták az összejövetel nívóját. 
Budapest Gyógy- és Üdülőhelyi Bizottságának igazga
tója, Szviezsényi Zoltán ny. min. tanácsos, aki hóna
pokon át vezette az előkészítés súlyos munkáját, sá
padtan, de önérzettel nézhetett körül. A kongresszusi 
főtitkár, dr. Somogyi Gyula, bejárta Európa minden 
fontos országát a propaganda érdekében és ugyan
csak erős munkát fejtett ki. Amikor fölolvasta az üd
vözlésre fölkért külföldi autoritások neveit, egy csomó 
nem jelentkezett. Tévedés volna azt hinni, hogy ez 
a demonstráció sikerét csorbította. Annyi volt a tény
leg megjelent előkelőség, hogy csak a rosszakarat 
köthetett bele a rendezésbe ezen a ponton. Viszont 
jól esett hallani, hogy a világhírű Strasser tanár ma
gyarul fejezte be a beszédét, még pedig hibátlanul, 
mert a magyar származás értékei is megmaradtak 
benne. Hó! esett hallani, hogy olyan hivatalos meg
bízott, mint a román, sőt az angol, magyar szavakkal 
éltette a kongresszust és kívánt nagy eredményeket 
kormánya nevében.

Meg kell említeni, hogy nemcsak az államok hi
vatalos képviselői és balneológus szakférfiak jöttek 
el, hanem utazási és általában idegenforgalmi vezér 
emberek is. Épp ezért sajnálatos, hogy a kongresz- 
szusi előadók közt nem hallottuk a magyar szállóipar 
kiváló reprezentánsait, akik pedig akár négy-öt nyel
ven is a kongresszus tárgykörébe vágó tárnákat vilá
gíthattak volna meg.

Az ifjú királyi herceg, akinek édesapja is érdek
lődve ült ott a hallgatóság első soréban, kifejtette, 
hogy nincs határ a szellem, a tudomány előtt, amely
nek közösségében valamennyi nemzet egyesülhet és 
megteremtheti a nemzetközi együttműködés útját- 
rnódját. Vogt professzor (Breslau) tartott még szabad 
előadást, délben pedig a kir. herceg fölavatta a Szent 
Lukács-fürdő új ivócsarnokát, amelyben dr. Metzler 
Tenő fogadta a kongresszus tagjait. Tetszetős szavak
kal ajánlotta föl a kir. herceg ezt a szép új miljős 
magyar forráskincset a gyógyulni akaró, itthoni és 
külföldi betegeknek. A részletes szakmagyarázatot az
tán dr. Dányi Mihály főorvos látta el.

#
Már az első napon szakosztályi előadások egész 

sora hangzott el. A külföldiek részéről főkép német

és olasz tudósok beszéltek a gazdasági, műszaki, jogi, 
orvosi, idegenforgalmi és propaganda-szakosztály
ban. Fölmerült az a kérdés, hogy mennyiben használ 
Magyarországnak, ha egy belgrádi orvostanár a jugo
szláv fürdőket ismerteti vagy egy lembergi professzor 
a lengyel gyógyhelyek kórházait és szanatóriumait 
mutatja be. De az efajta kifogás helyt nem áll, ha meg
fontoljuk, hogy különben a magyar gyógyfürdők pro
pagálására sem számíthatunk külföldi tudományos ösz- 
szejövetelek keretén belül.

Más oldala a problémának az, hogy nagyobb kö
zönséget hogyan lehet biztosítani az előadásoknak, 
még pedig úgy, hogy a hallgatók mindegyike csak
ugyan meg is értse az előadás nyelvét, de túlzó kri
tikus nézheti csak a hallgatók létszámét, mert számba 
kel! venni, hogy az ilyen előadások megjelennek kül
földi tekintélyes lapokban vagy legalább folyóiratok
ban, rendszerint a színhely megjelölésével és eset
leg külön kötetekben is napvilágot látnak úgy, hogy 
a világ minden fontos tudományos intézete és könyv
tára megkapja, amint a foglalkozási betegségek és 
balesetek gyógyításának budapesti tudományos kon
gresszusa után kiadott 730 oldalas munka is igazolta. 
Maga a napisajtó ezúttal hiányosan, itt-ott protekció
sán csak egyes nevek kiemelésével számolt be a 
kongresszusi előadásokról. Számos fontos és közér
dekű előadásnak még csak a címét sem olvastuk 
sehol.

Néhánynak a jelentősebb anyagát külön fogjuk 
ismertetni, amennyiben olvasóink számára speciális 
tartalmat nyújt. így a szállodatervezés művészi ar- 
chitektúrális szempontjairól beszélt Bierbauer Virgil 
és az emsi Kampe tanár, a nagy fürdők és gyógy
szállók építkezési módjairól s az így szerzett tapasz
talatokról Hegedűs Ármin ny. műszaki főtanácsos, az 
idegenforgalmi helyek statisztikáiból levonható tanul
ságokról szólott Medriczky Andor, az idegenforgalmi 
épületek, illetve gyógyfürdők hő- és hangszigetelésé
ről Möller Károly, a vendéglátóipari helyek, illetve 
gyógyfürdők közös propagandáját' s a kúratípusok 
szerint való specializálásáról beszélt Porzsolt Béla 
és a fürdőszállók szükségéről különösen figyelemre
méltón adott elő dr. Vámossy Zoltán professzor.

Még sokhelyt találunk afféle érintkező pontokat 
a szállóipar, idegenforgalom és a balneológia szak
témái között a kongresszusi előadásokban úgy, hogy 
éppen olvasóink kielégítése végett kell még vissza
térnünk egyikre-másikra. A többi közt kényes részle
tekre is próbált tapintatosan utalni bilkei Papp Lajos 
egyetemi magántanár, amikor szóbahozta, hogy a mai 
fürdőorvosoknak betekintést kell nyerniök a fürdők

Használt National-pénztárak
garanciával, a berlini National-gyár volt műszerészénél.

Vétel, eladás, javítás, karbantartás.
KISS ÉS SANDORI, VII, Nyár ucea 23. Telefon: 149-852.

spartestUletiink Uqyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (IV, Bécsi ucca 1.)
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Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Borpincészeie
F a j b o r o k ,  t ö m e g b o r o k ,  c s e m e g e b o r o k  h o r d ó t é t e l e k b e n .

BUDAPEST, V ., ALKOTMÁNY-UTCA 29. Burok beraktározása BUDAFOK, PETŐFI-ÚT 40.
T e le fo n : 1-108-43. ___________ előnyös fettételekkel. T e le fo n : 1-112-36.

gazdasági és fejlesztési problémáiba. Akár egész kü
lön cikket is írhatnánk az afféreknek arról a soroza
táról, amely például egyik legrégibb gyógyfürdőnk
ben a tulajdonosok és a vendéglőüzem vezetősége 
közt támadt íőkép a diétás konyha és a vele kapcso
latos panaszok miatt — egészen a végső szakításig 
elfajulva.

Nagyon emelték a kongresszus értékét a Királyi 
Orvosegyesület százéves jubileumának előadásai, va
lamint az Orvosi Továbbképző Tanfolyam francia, an
gol, svéd, belga és magyar előadóinak fejtegetései.

Budapestre nézve még örvendetes és messze- 
ható esemény volt az, hogy itt alakult meg a Nemzet
közi Fürdőszövetség és főkép a lelkesen magyarbarát 
Rebucci olasz professzornak köszönhetjük, hogy az 
internacionális alakulat állandó irodája is Budapesten 
fog működni.

#
Vidéki kirándulások egészítették ki a kongresszus 

eseményeit. Különvonaton Balatonfüredre utaztak a 
résztvevők, ahol egy bájos és okos fiatal hölgy, 
Schmidt professzor leánya üdvözölte őket angolul, 
azután pedig dr. Schmidt Ferenc egyetemi tanár, igaz
gató-főorvos tartott mintaszerűen jó előadást Balaton- 
füred gyógyászati értékeiről. Követte dr Bogsch Ala
dár, az OMIH alelnökének előadása az egész Balaton 
idegenforgalmi problémáiról, a fürdőélet legújabb 
adataival, ame'yek közt első helyen érdemel idézést 
az, hogy a múlt szezonban a Balatonnak már 100.000 
fürdővendége volt, közte 15.000 külföldi s 14.000 ágy, 
8000 szoba — 5000 folyóvizes — elégítette ki a 
szállókban és penziókban a vendégek igényeit. Hogy 
mit jelent ez a mai, súlyos viszonyok között, amikor 
éppen a balatonfüredi szá'lókongresszus anyagából 
tudjuk az adómolesztélások, beváltatlan OTI-kölcsön- 
igéretek, mindenfajta sérelmek részleteit, azt lapunk 
olvasói eléggé tudják. Mindenesetre várhatunk konk- 
létebb támogatást az olyan hivatalosan intenzív meg
nyilatkozás után, aminőt dr. Bogschék részéről most 
tapasztaltunk.

Kirándultak még a kongresszisták Egerbe, Lilla
füredre és Gyöngyösre, hogy a magyar vidék másféle 
színeit és alkotásait is közvetlenül láthassák. A jövő 
érdekében nem szabad elhallgatnunk azt az empiri
kus tényt, hogy a külfö'diek között nem volt elég ve
zető, aki a sablonos ciceróne-módszeren felül a szak
értőkhöz méltó magyarázattal szolgált volna és ezzel 
mélyíthette volna a különben sok szempontbó' hasz
nosnak mondható kongresszus hatásait.

#
Magára a vendéglátóiparra nehéz föladatot rótt 

éppen a sok kritikus szemre való tekintettel a 
gasztronómiai ellátás. Ami ezt illeti, a főpolgármester 
ünnepi vacsorája a Hungária-szál'ó dísztermében, a 
kormány fogadóestje a belügyminisztérium dísztermé
ben, a székesfővárosi gyógyfürdők központi igazgató

ságának ebédje a Szent Gellért szállóban, Dózsef kir. 
herceg elnöki vacsorája ugyancsak a Gellért szálló
ban, Gellér Mihály mint a Palatínus Part Rt. elnökének 
ebédje a Szent Margitsziget gyógyhelyi társalgójá
ban, a Szent Lukács-turdő ebédje az ivócsarnoki föl
avatás után, valamint a Svábhegyi Szanatórium teája 
változatos és a magyar szakácsművészetet többé- 
kevésbbé jellemző módokat nyújtott külföldi elismerő 
nyilatkozatokra.

Most csak az a kérdés, hogy idegenforgalmi szer
veink a további propagandával hogyan-mennyire tud
ják kihasználni a lehetőségeket, az ittjárt szakértők 
hajlandóságát és mindazokat a tennivalókat, amelye
ket eddig jobbadán elmulasztottunk.

Ili Krayer E. és Tsa 1
| _________________LAKK ES FESTÉK — V, VÁCI ÚT 34.________________ I

N A G Y  ÉS E I C H N E R  R . T .
Szalámi, kolbászáru, húskonzervek és finom felvágottak gyára. 
BUDAPEST, VI, PAULAY EDE UCCA 1. SZ. TELEFON: 12-48-36.

Villamos habtujó
1 perc alatt 1 liter tejszínből 3 l i t e r  h a b o t  f u j .  
Ára 190 pengő. Kapható részletre is. Díjtalan bemutatás. 
R á d i ó b é r l e t  h a v i  5.— p e n g ő t ő l  
Gramofonerösítö, rádióhoz kapcsolható elektró- 
gramofon és mikrofon havi 8 .- -  pengőtő l 

O D E O N , KAROLY KIRÁLY ÚT 5. TEL.: 149-607.

Pincért c sak  a  G en fiek tő l (T e le fo n : 1-393-62) és a N f m zeti M unkaközponttó l (T e le fo n : 1-327-89) rendeljünk!
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Mi volt száz év előtt ?
(Harmadik és befejező közlemény.)

Közli Mazsáry Béla dr.
VÉGÜL NÉZZÜK, MIT IR az akkori sajtó az 1837-es év 

vendéglátóiparáról.
A leglátogatottabb bálok a redutbeliek. Ezeket 

állandóan 2—3000 szórakozni vágyó pesti látogatja, 
de előfordult a farsang folyamán, hogy 3500—4000 
ember is ott tolongott a redut termeiben. Rangban 
a Hétválasztó fogadóban rendezett bálok következ
nek. „A hétválasztó hotel haszonbérlője, Hauer úr 
a' farsangban hét társas-bált adand" — olvassuk a 
Rajzolatok január 15-iki számában. A Hétválasztó ter
mei sokkal kisebbek lévén a redutbelieknél, ezeket 
csak 7—800 táncoskedvű polgár és delnő látogatta.

Farsang után ez évben is megkezdődtek az úgy
nevezett reuniók, vagyis a zenés, táncos vacsorák. 
Igen télies, hideg lévén a tavasz, mintegy meghosz- 
szabodott a báli idény. „Idei tavaszunk november 
levegője okozhatá, hogy fővárosunkban báiozni kez
denek a mulatni szeretők — szól a krónika május hó 
28-án —, így láttunk Űrnapján, május kellős közepén 
egy csinos polgári táncmulatságot a „Mátyás Király" 
czímű vendégfogadó termében; egyet a városliget
ben, így látandunk egyet a pesti nagy redout-ter- 
mekben vásárkor (érti alatta a Medárdus napján, jú
nius 8-án megtartott nagy pesti vásárt) „Erinnerunqs- 
ball" nevezet a !att, mellyben minden résztvevő szép
nek (vagyis delnőnek) egy-egy szivárvány legyezővel 
(Iris-Fácher) fog a' báladó kedveskedni." (Rajzolatok, 
I. 344. l.)

A vásár, a pesti vásárok, melyekről az előbbi 
tudósítás megemlékezik, voltak a száz év előtti Pest 
idegenforga mának fénynapjai. „Hiteles kútfőbői tud
juk, hogy városunkban vásári alkalommal — mint az 
egykorú tudósító jelenti — rendesen mintegy 20 000 
idegen szokott megfordulni, mintegy 13 millió forint
nyi értékkel, mellyből egy-egy vásár alatt hét-nyoicz 
millió forintnyi forgattatik meg kölcsönösen." (Rajzo
latok, I. 360. I.).

Az ezévi Medérd-vásárnak is voltak előkelő kül
földi látogatói: „Vásárunkon összesereglett vendé
geink közt Gustav Vara (svéd) királyi herceget 's a' 
bécsi udvarnáli párisi követség első titoknokát, Dé- 
fayére urat is láttuk több franciákká1 együtt." (Rajzo
latok. I. 368. I.)

A tavaszi népünnepek a rossz időjárás miatt igen 
gyengék, sőt az egyik szerencsétlenül végződött: 
,,A' Gcllért-hegyi nép-ünnep, melly mintegy tavasz- 
iidvözléseül szokott tartatni Budán a' Gellért hegyén 
mindenkor húsvét-hétfői délután, az idei mostoha 
idők miatt csak gyümölcs-oltó Boldogasszony nap
ján tartatott. Azonban fele annyi nép sem ment-fel az 
idén mint máskor a' még egészen fakó színű 's élet 
nélküli természetet mutató hegyre. A mostoha időjá
rat tehát valamint visszatartá a" természet kifejlését, 
úgy a jó kedvű budapestieket is komolyokká tette." 
(Regélő, I. 230. I.)

„Május első napja nálunk borúsan 's ez okból 
kissé hívesen virradván-fel a' különben e' napot már 
korán reggel szabad vidékeken Ízlelő budapestieket 
jó formán vissza rezentené a' korán keléstől 's ez 
volt oka, hogy a' mulató helyeken, jelesen a' budai

városmajorban nem vala látható olly sokaság együtt, 
mint máskor." (Regélő, I. 294.)

„A pünköst-hétfői népmulatság Budán a' ligetszug- 
ban és Svábhegyen szomorúan végződött. A' milly 
kellemes meleg volt a' pünköst-vasárnap, éppen olly 
rémítő lön a' hétfő. Ez utóbbi napfénnyel ugyan, de 
ködös levegővel 's alszéllel derült-fel. Mind ezen elő
jele a' változó időnek nem ijeszte vissza számos bu
dapestit, hogy az elébb búsító, komor napok után kí 
ne ránduljon a' budai hegyek közé, részint, hogy a' 
budaközi (budakeszi) vagy remetemáriai ájtatosság- 
ban, részint a' budapestiek 2-ik népmulatságában 
részt vehessen. Korán reggel tódult a' sokasság ki
felé 's a' Leopold mezeje, ligetzug és Svábhegy re
gényes oldalait festőleges csoportosulatokkal híme- 
zé. Itt muzsika zengett, ott dalok hangzottak; mások 
a' nyílt termekben tánczoltak; egyebek a fákra agga
tott köteleken hintáztattak; majd ismét a' fiatalság 
enyelegve 's játszadozva dévajkodék, míg a' koro
sabbak a' negyed, fél, egész, sőt 2 akós hordókból 
csurogtatták a becses szőlő nedvet, a' nőnem pedig 
a' már jóformán zöld fák alatt részint készíté, részint 
kiosztá az ebédet. A' vendéglő házaknál már tizen- 
egyedfél órakor voltak elfoglalva az asztalok 's még 
két órakor is mesterség volt helyet nyerni." Délután 
két és három óra közt megeredt az eső és sűrűn om
lott tíz óráig, „sőt három és öt közt hat ízbeli jégeső
től, mellynek némely szeme galambtojásnyi volt", 
egész fehér lett a zöld gyep. A felhőszakadás lehe
tetlenné tette a kocsiközlekedést. Akik megijedve az 
esőtől, gyalog hazafelé indultak, belekerültek a felhő
szakadásból eredő vízáradásokba s többen szeren
csétlenül jártak. Az óvatosabbak s ezek voltak nagy 
többségben, nem is mertek elindulni. „így történt, 
hogy a' mulatóknak nagy része, kicsinyje és nagyja, 
kénytelen volt a' vendégházak kis szobájikban össze-

CSÁKY-féle M U S T  M O S T

Uzemzevető.

Csáky vezetése 
alatt álló

SAJTOLÓ
ÜZEM

IX., Erkel-u. 17.
Telefon: 384-536

MÁRKA-MUST!

Must kiszolgálás 
megkezdődött.

Csak ezen fényképemmel ellátott igazolvánnyal rendelkező 
alkalmazottamtól szíveskedjék árut elfogadni,

Telefoni megrendelések a város bár
mely részébe azonnal teljesfttetnek.

Lépjünk be a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe (IX, Viola ucca 16.)
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szorulva, álmatlanul 's mi kép lehete, magát mulat
tatva, tölteni az éjt 's másnap reggel részint gyalog, 
részint az érettök jött kocsikon a városba térni. így 
tehát második népünnepünket sem engedé az idei 
mostoha idő az örömnek teljes mértékével ízlelnünk." 
(Regélő, II. 326. — Rajzolatok, I. 320. I.)

„Buda és Pest illő nemzeti fénnyel ünnepelték 
meg Sz. István első keresztény királyunk dicső emlé
kezeti napját. Virradatkor mindjárt a' két főváros min
den tornyaiból harangzúgások jelenték a' nap örö
mét, majd a temérdek buzgó nép 's a' két főváros 
minden czéhei szép rendű menettel a' budai várba 
gyülekeztek fel." Az ünnepi körmenet, a nagymiso a 
rendes fényes külsőségek között folyt le. „Délben 
több főhelyeken gazdag 's fényes ebédek adattak, 
menyeknél felséges királyunkért 's az egész uralkodó
házért 'sat. számos víg pohárköszöntések történtek." 
(Hazai és Külföldi Tudósítások, II. 121. I.)

„Leopold mezei népünnep. Szünetlen kavargó, a' 
jövők 's menők által apadó 's növekedő mozaik ör
vényként forrongott a' vendéglő előtti udvaron 's fák 
alatt zajgó néptömeg. Kisebb 's nagyobb csoporto- 
zatban tanyáztak fűre, 's fák lombjai alá telepedve a' 
vigadók; itt földre terített kendőken falatozók málhá- 
jok tartalmát, a' pirosán sült kappant, halvány sajtot, 
porhanyó kalácsot, a' ropogó borkorcsolyának neve
zett pogácsát; amott könybe lábadt, égre függesztett 
szemekkel szívá kulacsának sashegyi pogány csepp- 
jeit a' család-apa; túl rajta vizet szörbölt széles nya
kú üvegből egy magát izzadttá tánczolt posgás pór
hölgy; itt poharakat 's pipákat játszott-ki egy zsidó; 
amott narancs, füge, ezukros mandula és kova-ezukor 
tartalmú ládájával járt kínálkozva az olasz; itt Pharao 
barna unokáinak víg hangjain lejtenek fürge ifjak s 
hölgyek a zöld gyepen és a tánezteremben." Késő 
napszálltáig tartott az év utolsó s egyedül jól sikerült 
népünnepe'. (Regélő, II. 454.)

Feltűnően kevés ez évben a látványos mutatvá
nyok bemutatása fogadói helyiségekben. Csak egy 
ilyen híradást találtunk a Honművészben, a szeptem
ber 24-i számban. „Pesten Gautier kötéltánczosai és 
lovagmüvészei a' Király-utczában ,,a' Remete" czímer 
alatti kertben adták múlt hetekben mutatványaikat." 
(II. 624. I.) Uj vendéglő nyitásáról is csak egy hírt

Vásároljon osztály sorsjegyet

TO R ü K -n é l
N y e r e m é n y h ú z á s

o k t ó b e r  1 6 - á n  k e z d ő d i k .

TOROK A. és Tsa
BANKHÁZ RT.

BUDAPEST, IV, SZERVITA TÉR 3.
Egy sorsjeggyel elérhető legnagyobb nyeremény

700.000 P
I. osztályú sorsjegyárak:

(Egész sorsjegyi I Fél sorsjegy I I Negyed sorsjegyl
| P  28 .-- | | P  1A —. | | P  7 — l

TELEFON: 1-820-66, 1-809-61.

olvastunk az év folyamán. „Aki kellemesen és olcsón 
akar jó és ízletes dinert vagy soupert elfogyasztani, 
az teljes megelégedésére megkaphatja azt Potachik 
József úrnak a Kis-Hajó-utczában újonnan megnyitott, 
előkelőén és pazarul berendezett „a Sperlhez" ezé- 
gérezett vendéglő helyiségében. Az ételek jók, az 
italok valódiak és a kiszolgálás előzékeny és gyors." 
(Dér Spiegel, II. 720. I.)

Minthogy, miként láttuk, a tavasz ez évben tél
nek is beillett volna, a nyári idényre először is a 
városbeli fogadósok készültek fel. Már április végén 
olvashatunk ilyen előkészületekről. „A mindinkább 
közeledő meleg évszakra, mikor az emberek a ven
déglők szűk és nyomott levegőjű helyiségeiből ba
rátságosabb, szabadabb tájakra vágyik, ajánljuk a ré
gi, jónevű Hétválasztó bájos helyiségeit, melyeket 
Hauer úr, az előnyösen ismert bérlő a legízléseseb 
ben átalakíttatott és újra berendezett. Itt az ember 
nemcsak hogy szabadban fogyaszthatja el ebédjét 
vagy vacsoráját kedélyes nyugalommal, hanem cél
szerű berendezkedéssel gondoskodtak a légvonat 
megszüntetéséről, amely az ilyen helyiségekben ká
rosan és zavarólag szokott a vendégekre hatni. A 
konyha és a pince, melyeket Hauer úr és neje ve
zetnek, már annyira közismertek, hogy felesleges di- 
csérően írni róluk. Szórakoztató, vidám zenében sem 
lesz hiány." (Dér Spiegel, I. 271. I.)

Május közepén kedvezőbb időjárást óhajt az új
dondász, hogy a pestiek kellőképen élvezhessék a 
Három Dob (ma Dob) uccában újonnan létesített nyári 
helyiséget, melyet Gastel Ferenc bérlő úr nyitott a 
Vadászkürl tulajdonosának, Wagner úrnak házában. Az 
újdondász külön kiemeli, hogy Engert úr festményei 
igen hatásosak és barátságossá teszik a kerti szalónt. 
(Dér Spiegel, I. 312. I.)

Igen látogatott volt a Váci uccai „Nádor" fogadó

b/i&KOA'Z. ÁS VÁSZ-O -náKuk. GYÁRI LERAKATA
8LAU JENŐ, BUDAPEST, GR. TISZA ISTVÁN U. 11. TEL: 180-643
Kívánatra utazómai úgy helyben, mint 
vidékre véfelkényer nélkül elküldöm. I

SZÁLLODÁNAK VAGY PENZIÓNAK igen alkalmas komplett háló
szoba, mosdóval, márvánnyá1, tükrökkel eladó. — Megmutatja 
naponta délután 4 óráig az Akácfa u. 18. számú ház felügyelője

a Balaton legjobb helyén vendéglő, étterem, 
befogadóképessége kb. 400 személy és 10 
szobás penzió. Cím: Hozbor József, Siófok.

S c h i l l i n g e s  A n n c t  go zm o so gyar  rt.
Budapest, VI, Vörösmarty ucca 47 b. Telefon: 121-385.

S z á l l í t á s h o z  d í j t a la n  k ö lc s ö ii-h o rd ó t  ad
Kecskeméti, helvéciai, szikrai, izsáki, Örkényi kis és nagy ura
dalmi borokat közvetlen a lermelőktöl bármilyen mennyiség
ben közvetít:

D E U T S C H  G Y U L A  BORBIZOMANYOS
I r o d á k :
Budapest, Royal szálló. Kecskemét, Beretvás szálló

Csak Ven-Ko-Ká szikvizet tartsunk!
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DUBOVET2 EMIL
húskülönlegességei

E lőke lő  szá llo d á k , vendéglősök , 
intézetek, szanató rium ok és 

m enzák szá llító ja .
= BUDAPEST, 5

V., Llpól hörút 17. T e le fo n : 1-2Ö3-08.

nyári kertje is, melyet „Elysium"-nak nevezett el a 
logadós, s ahol minden szombat este Zöhls, a pesti 
Strauss hangversenyezett. (Dér Spiegel I. 383. I.)

Ezek a „szabad ég alatti reuniók", ahogy ezidő- 
ben a nyári vendéglők hangversenyestjeit nevezték, 
igen kedveltek és látogatottak voltak. A legnevezete
sebbekről eképpen számol be a „Honművész" július 
30-i száma: „1. a ligetbeliek a' három dob utsza vége 
felé, hol egyszerre két orchestrum is szokott játszani, 
u. m. Zöhlse és Gobbié. Azon kívül, hogy a' csinos 
kertecske díszesen megvilágíttatik, különféle tréfák 
is mulattatják itt a közönséget. 2. A' „remete" czímű 
kerti reuniók, a' Király utsza vége felé, közel a fasor
hoz, hol a' kert hasonlag számos mécsekkel szokott 
kivilágíttatni 's a' vendégeket majd Zohls bandája, 
majd katonai hangászkar (így nevezték akkor a zene 
kart) mulattatja. 3. a' Wagner-kerti renniók a' három 
dob utsza elején. E' kertecske tehetséges csinos ké
születtel csak az idén nyittatott meg és a' városhoz 
közel léte miatt élénken látogattatik, a' hangászat ki
sebb karból szokott állani." (Honművész. II. 487. I.)

Október elején mér megkezdődött a téli idény, 
természetesen, mint mindenben, itt is Hauer úr veze
tett. „Hauer úr a' Hétválasztó hotelnek bérlője 8.-kán 
kezdé- meg télszaki reunióit az általa hirdetett Geor- 
ginia-ünneppel. Minden asztal el volt foglalva a' mind 
két nembeli vendégektől. Hauer úr georginákkal éke 
sített zöldfüzérekkel és lámpákkal díszesíté a' terem
nek több részét, nagy virágbokrétákkal az asztalokat, 
mellyekre a legjobb készületű étkek hordattak fel." 
(Honművész. II. 672. I.)

Két év előtti krónikánkban mér megemlítettük, 
hogy különösen a báli idényben nagyon emelkedett 
a pezsgőfogyasztás s a külföldről behozott pezsgő
kön kívül már akadt magyar pezsgő is. A magyar 
pezsgő készítésének elősegítésére a Honművész 
1837 október 8-i számában részletesen leírja, miként 
kell pezsgőt készíteni. „A magyar habzó vagy pezsgő
bor a' franczia champagne-i bor módjára ekképpen 
készíttetik: Szüretkor a' rendes szedők előtt nehány 
értelmesebb szedőket előre kell bocsátani, 's ezek
kel az ép, minden aszú vagy rothadt szemek nélkül, 
szép formént, fejér szőlő, fejér purcsin (ha találtatik, 
ez a' három legjobb faj) királyédes, juh-fark szőlő
fürtöket vigyázva meg kell szedetni, 's a' szedőre 
parancsolni, hogy a' szemek épségben maradjanak a' 
fürtökön. így a' rendelt helyre vitetvén a' megszedett 
szőlő, ha szemelő eszköz van, az által a' szemeket 
a' kacsokról le kell szedetni; ha pedig olly műszer 
kéznél nem volna, rendelni kell gyermekeket, kik a'

szemeket egyenként leszedjék. E' meglevőn, a' sze
meket szőlőtörő hengeren össze kell töretni, azután 
tiszta zsákba töltetvén, gyengén ki kell tapostatni, a' 
kitaposott levet mindjárt félfenekü, büdöskővel előre 
keményen ellátott, fennálló hordóba kell tölteni, melly 
hordót már előre mintegy harmadrésznyi magasságán 
meg kell fúrni, és bele csapot ütni. így kell folytatni 
a' tiszta mustnak bele töltését, míg tele nem lesz; 
akkor be kell takarni, hogy semmi bele ne hulljon, 's 
úgy hagyni hívesebb időben 24 óráig; melegebben 
12 óráig is elég. Ekkor a' már szépen meghiggadt 
mustot a' csapon le kell ereszteni, és egy két fenekű, 
büdöskővel jól ellátott hordóba kell átaltölteni, meg
jegyezvén, hogy igen sok függ attól, hogy csupán 
meghiggadt vagy megtisztult must töltessék a' hor
dóba. A' fenn leírt szőlőszedést, taposást, must- 
higgasztást és lecsapolást addig kell folytatni kinek, 
kinek, míg annyi hordóval szűrt, mennyit habzó bor
nak akar készíteni.

így tele lévén egy vagy több hordója valakinek 
tiszta higgadt musttal, azt leaknázza, vagy lekarikázza, 
és a' pinezébe lerakatja, 's ott áll az csendesen mind 
addig, míg egészen meg nem tisztul, mi a' Hegy- 
allyán mintegy december vége felé esik meg. Az ilíy 
must is mindig fog egy kevéssé forrni, azért egy 
arasznyi hijjának kell lenni a hordónak, de karikáját 
soha sem kell felvenni.

December vége felé egy más kisebb Weingrün- 
vízzel jól kimosott hordóba, vagy ha Weingrün nincs, 
más akármelly tiszta hordóba, mellyet úgy, mint uj 
borlehuzáskor szokták rendesen, gyengén meg kell 
kénkövezni, le kell huzni isméi a' bort, megjegyezvén 
itt is, hogy csak a' tiszta színbort kell lehúzni, a' többi 
más haszonra fordíttassék. így álljon jól lekarikázva 
szinte januarius végéig, vagy februarius elejéig, mi
dőn hasonló módon kénkövezett kisebb hordóba 
le kell huzni — így marad azután tavaszig. -— Midőn 
a' természet kikeletkor mozogni kezd, késedelmezés 
nélkül le kell a' bort butelliákba szedni, olly móddal, 
hogy, ki édes habzót akar készíteni, minden butelliába 
tegyen előre 2—3 lat porrá tört ezukrot — a' butel- 
liákat erősen be kell dugni, dróttal lekötni a' dugót 
az üveg szájához, s így beszurkolni és pinezébe be
rakatni fektetve vagy állva: legjobb stellázsokra úgy 
rakatni, hogy különös osztályba jővén minden butel- 
lia, az elpattanó palaczk a' másiknak kárt ne tehessen; 
a' kifolyt bort is bizonyos edénybe fel lehet fogni. — 
Az így készült bort augusztus végén lehet inni. — A' 
champagnei butelliák illy borhoz is a' legalkalmasab
bak, minthogy legerősebbek." (Honművész. II. 614. I.)

Kllün«a^jr í \)ÜT iw/lXL* reh  tx  cscko,ádé!

K o h n » A i  ____  f. ü . v közvetíts az összes vendéglői és szállodai
y u  m m  személyzetet. — Megbízható felirónőket é s  konyhai személy- 

m  BC S* Je te i. _ Budapest. V i l i . .  R ákó cz i út 47. sz. — T e le fo n : 1— 3 3 9 -2 1 .

Nyugdíjegyesületi ügyben Bolgár titkárral értekezni lehet naponta 1—2 óra között.
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Az elöljáróságunk
október havi ülését 8-án tartotta meg a tagok élénk részvé
telével.

Malosik Ferenc elnök Kraszner Menyhértet és Csákódi Dá
nost kél te föl a jegyzőkönyv hitelesítésére s azután a követke
zőket mondotta:

* „Az elmúlt hónapban kiváló elnöktársamat, Marencich 
Ottót, a Kormányzó úr kormányfőtanácsosi címmel tüntette ki.

Ipartestületünk kezdeményezésére fehérasztalnál tisztelői, 
barátai és kartársai gyűltek össze, hogy tiszteletüknek és el
ismerésüknek kifejezést adjanak.

Nem mulaszthatom el, hogy az elöljáróság színe előtt 
Marencich elnöktársamat ne üdvözöljem. Egy hosszú, munkás és 
eredményes életet emelt ki a munkanapok szürkeségéből a 
Kormányzó úr figyelme és mi boldogok vagyunk, mert ezáltal 
nemcsak az ő személyét, hanem az iparunkat is kitüntetés érte, 
amelyet kora ifjúságétól kezdve teljes odaadással és látható 
eredménnyel munkált." (Lelkes éljenzés.)

Ezután Molnár Sz. Dezső ügyész ismertette a dr. Gönczy- 
téle ajánlatot a Breuer-ügy likvidálására, amelyet annak föl- 
otvasása, részletes és beható megmagyarázása után az elöl
járóság egyhangúan elfogadott.

Ballai Károly jegyző a pénztári kezelés eredményeinek 
jelentése után a szakiskola költségvetését, valamint jelentésé! 
ismertette. Közölte, hogy a szállodák vezető tisztviselői kört 
alapítottak, lapot indítottak s javaslatára az elöljáróság erkölcsi 
támogatásáról biztosította az új egyesülést. Szó volt az alap- 
rzabályrevízióról és a költségvetési munkálatok megkezdésé
ről is. A kontár-jelentés után, amelyet Tégléssy Ernő ismertetett, 
az ülés befejeződött

Taggyűlés.
AZ ELNÖKSÉG f. é. október 11-éré taggyűlésre hívta össze 

kartájainkat, hogy az aktuális ügyeket megtárgyaljuk, meg
beszéljük a köze! jövő teendőit. Tagjaink szépszámmal jelentek 
meg az ipartestület tanácstermében, ahol az ülést az elnöklő 
Malosik Ferenc a következővel nyitotta meg:

Mélyen tisztelt Taggyűlés!
Iparunk életében mindig nevezetes lesz ez az esztendő, 

mert ebben olyan rendelkezések jelentek meg és olyan ren
delkezések vannak előkészületben, amelyek iparunkat lénye
gében érintik.

Mind valamennyié eddigi ipari gyakorlatunkat teljesen ót 
fogják formálni. Nehéz az ipartestület elnökségének és elöl
járóságának feladata, nagy felelősséget kell viselnie és bár min
dent elkövetünk, hogy ezek a rendelkezések Iparunk szempont
jait figyelembe véve adassanak ki, szükséges az is, hogy tag
jaink a legteljesebb mértékben támogassanak bennünket.

Nemcsak olyan támogatást értek ezen szó alatt, amelyet 
talán politikai támogatásnak mondhatnék, hogy tagjaink biza
lommal legyenek a választott vezetőik iránt, hanem ennél na
gyobb támogatást kérek: minden egyes tagunk pontosan és 
lelkiismeretesen tartsa be mindazokat a most életben levő meg
él lapodásokat, amelyek az ipar gyakorlására és a személyzet 
alkalmazására, fizetésére, ellátására vonatkoznak, mert ezeket

JfeJác* Zii&a.
CIGÁNYPRÍMÁS — SZALON ÉS DAZZ —  ZENEKARI KARMESTER 
MÜVÉSZÜGYNÖKSÉGE, BUDAPEST, VI, VÖRÖSMARTY UCCA 62

a nagy horderejű rendelkezéseknek élét csak akkor fogjuk tudni 
tompítani, ha hivatkozhatunk arra, hogy ipartestületünk tagjai 
anyagi és erkölcsi kötelezettségüknek a közületek és az alkal
mazottak felé pontosan és lelkiismeretesen tesznek eleget.

Előkészület alatt van iparunk alkalmazottainak a minimális 
munkabérét, szolgálati idejét és fizetéses szabadságát szabá
lyozó rendelkezés.

Ezen három területen végrehajtandó kormányhendelkezé- 
sek teljesen megváltoztatják iparunk mai arculatát. Mind a há
rom vonatkozásban iparunknak nincsen mulasztása, amit a mos
tani gazdasági helyzet és üzleti forgalmunk lehetővé tett, azt 
megtettük.

Megteltük úgy, hogy ennek terhét mi viseltük, anélkül, 
hogy megkíséreltük volna a fogyasztóközönségre való áthárí
tását. Tehát nemcsak a nyersanyagok drágulását nem tudjuk 
megfelelő mértékben áthárítani, hanem a belső üzletteher ezen 
emelkedése még nagyobb gazdasági gyengülését okozta ipa
runknak.

Elöljáróságunk munkaügyi bizottságunk munkakörébe utalta 
ezen problémáknak kidolgozását, amelyet annak idejét majd 
publikálni fogunk.

A kereskedelemügyi minisztériumban — ezt tapasztalatból 
állapíthatom meg — iparunk iránt jóindulatot táplálnak és meg 
van a hajlandóság iparunk közérdekű törekvéseit támogatni és 
szakszerű javaslatait teljesíteni.

Az ipari terhek növelésével szemben — amit a személy
zettel kapcsolatosan tervbe vett rendelkezések jelentenek — 
elöljáróságunk jogot kapott arra, hogy az árrombolók ellen fel
léphessen.

J Á T S S Z U N K .
P I A T N I K -

k A r t y A v a u

Kíméletes mosás!
Ragyogó tiszta fehérnemű!

A szálloda- és vendéglösiparnak előnyös árak!

F E H É R N E M Ű  ÉS V E G Y T I S Z T Í T Ó  R.-T.

Visegrádi ucca 31.
Telefonszám. 2-900-79.

Hirdetőink a legjobb árut a legolcsóbb áron adják!



M A G YA R  SZÁLLO DÁS ÉS VENDÉGLŐS (11) 3 0 9

SCHILLINGER MIKSA Előkelő szállodák, vendéglők B U D A P E S T ,
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Elöljáróságunk az árrombolés megakadályozásával beha
tóan kíván foglalkozni.

Éppen ezért felhívjuk tagjainkat, hogy minden olyan jelen
séget kellő bizonyító adatokkal terjesszék elnökségünk elé 
— amelyekből árrombolásra következtetni lehet —, hogy ki
vizsgálhassa az ügyet s amennyiben az érrombolás tényét meg
állapítja, az elöljáróságnak előterjesztést tegyen az árrombolók 
elleni fellépésre.

Ipari érdekeink védelme ezen intézményesen biztosított 
joggal teljessé vélt.

Repülő-bizottságunk a jogosulatlan vendéglősipart űzők 
kihágásait megállapítja és ellenük az ipartestület hivatalosan 
eljár. A jövőben pedig a testületen belüli érrombolást folytatók 
ellen — amivel súlyos gazdasági kár! okoznak tagjainknak — 
fogunk orvoslást szerezni.

Ugyancsak meg van a kereskedelemügyi minisztériumban 
a hajlandóság a kifőző-ügynek az általunk javasolt szempontok 
figyelembevételével való rendezésére.

Ezen ügy az utolsó stádiumban van és rajta leszünk, hogy 
a kifőzőipart szabályozó rendelet még ezévben megjelenjék.

Láthatják igon tisztelt tagjaink, hogy milyen nagyhatású 
törekvésekkel kell nekünk megbirkóznunk, azonban mi teljes 
szellemi és erkölcsi felkészülséggel iparunk ezen problémái
nak kedvező megoldására törekszünk.

Hogy ezen munkánkat minél eredményesebben elvégez
hessük, ismételten rámutatok arra, hogy ennek egyik alapja a 
szállodás- és vendéglősiparnak azon erkölcsi alapon való foly
tatása, amely iparunkban tiszteletreméltó hagyomány s amely
től eltérnünk minden erkölcsi értékeink elvesztésének kocká
zatával lehet csak.

Mi szakmunkásainkkal együtt dolgozunk és éppen ezért 
szakmunkásaink helyzetének biztosítását nem hanyagolhatjuk el 
Ez józan ipari és kereskedelmi felfogás.

Azonban szükséges ahhoz, hogy ezen terheket viselhes
sük, az. hogy a szállodás- és vendéglősipart a jogosulatlan 
kontárkodás, valamint belső árrombolás ne sorvassza és a ható
ságok idegenforgalmi érdekből a szállodás és vendéglősipar 
törvényes üzletkörét a legteljesebb mértékben védjék meg.

Ezzel a taggyűlést megnyitom.
Az elnöki megnyitó után leimeter Ferenc, Vajda Andor, 

Kaliszta Nándor, Bulányi Dános, Knechtl István, Kass Dános, Zau- 
per Ferenc, Horváth István különféle ügyekben szólaltak föl s 
a fölvetett kérdésekre az elnök, a jegyző és az aljegyző adott 
válaszi.
Üzlethelyiség hiányos megjelölése.

AZ ELSŐFOKÚ RENDŐRI büntetőbíróság terheltet üzlet- 
helyiségnek nem megfelelő cégtáblával megjelölése miatt meg
büntette.

A II. fokú rendőri büntetőbíróság az I. fokú ítéletet hely
benhagyta a következő megokolással:

„Az elsőfokú rendőri büntetőbíróság állal hozott ítéletet 
jóváhagytam, mert a 78.000/1923. K. M. sz. rendelet 124. $-ónak 
5. bekezdése értelmében az üzlethelyiségen az üzletvitelért 
felelős személy nevét is meg kell nevezni, nemcsak a cégjegy
zési nevet, továbbá az elsőfokú rendőri büntetőbíróság jelen
tése szerint a cégjegyzési név is úgy van feltüntetve, hogy 
üzletzárás esetén még az sem látszik."

A Kihágási Tanács 2067/1937. kih. sz. alatt a III. fokú íté
lettel az 5 pengő büntetést 10 pengőre emelte.

A Kihágási Tanács a másodfokú ítéletet minősítő és bün
tetést kiszabó részében megváltoztatta és terheltet bűnösnek 
mondta ki az 1922:XII. te. 56. §-ának negyedik bekezdésébe 
ütköző kihágásban, melyet azáltal követett el, hogy a felelős 
vezetése alatt álló rt. üzlethelyiségét hiányosan jelölte meg, 
ezért az 1922:XII. te, 126. §-ának 1) pontja alapján 10 pengő 
pénzbüntetésre ítéli.

A Kihágási Tanács megállapítja, hogy a terhelt felelős ve
zetése alatt működő rf. üzlet úgy van megjelölve, hogy a fel- 
hat csak akkor látható, ha az üzlet nyitva van.

Minthogy az 1922:XII. te. 56. §-ának rendelkezései szerint 
az iparos üzlethelyiségét annak k ü ls ő  részén cégtáblával 
köteles megjelölni, ugyané § negyedik bekezdése szerint pedig 
a kereskedelmi cégjegyzékbe bevezetett céggel rendelkező 
iparosok és kereskedők cégüket cégtáblájukon a cégjegyzékbe 
történt bevezetésnek megfelelően kötelesek feltüntetni, ez 
pedig a fentebb előadottak szerint meg nem történt, nyilván
való, hogy terhelt, aki az ipartörvény rendelkezéseinek meg
tartásáén felelős, az 1922:XII. te. 56. §-ában foglalt rendelke
zéseket megszegte, ezért bűnössége megállapítandó volt.

Teljesen téves és minden jogi alapot nélkülöz a másod
fokú ítéletnek az az érvelése, hogy terhelt a 78.000/1923. K. M. 
számú rendelet 124. §-ának értelmében az üzlethelyiségen az 
üzletvitelért felelős személy nevét is tartozott volna megne
vezni. Ez az érvelés azért téves, mert az idézett törvényhely 
a kereskedelmi cégjegyzékbe bevezetett részvénytársaságokra 
nem , hanem csupán a közkereseti társaságokra vonatkozik, a 
törvény a részvénytársaságoknál megelégszik azzal, ha az üzlet 
a cégbejegyzésnek megfelelő módon van megjelölve.

A jogosulatlan iparűzés büntethetőségét nem szünteti 
meg az a körülmény, hogy terhelt időközben ipar
jogosítványt szerzett.

AZ I. FOKÜ RENDŐRI BÜNTETŐBÍRÓSÁG terheltet iparjogo
sítvány nélküli élelmiszerkereskedés miatt az 1922:XII, te. 127. 
§-a alapján elítélte.

Békés vármegye alispánja 1139/1936. kih. sz. alatt hozott 
il fokú ítéletével az I. fokú ítéletet helybenhagyta, a következő 
megokolással:

„Helyes indokain felül helyben kellett hagyni az I. fokú 
ítéletet azért, mert a fellebbezésben foglaltak védekezésül tel 
nem fogadhatók.

A felebbezés szerint a torholt ellen tett feljelentés a 
május hó 9-i állapotot teszi vád tárgyává és ekként terhelt e 
napon elkövetett cselekményéért volna felelősségre vonandó, 
ekkor azonban iparjogosltványa már kezében volt. A fellebbe
zés állítása téves, meri a szóbanforgó cselekmény folytató
lagos kihágási cselekménynek tekintendő, terhelt az iparűzés 
időelőtti megkezdésétől mindaddig, amíg részére az iparjogo
sítvány ki nem adatott, kihágást követett el, a feljelentés pedig 
nem jelöli meg az időpontot, amely alatt a kihágás elkövette
tett, a hivatkozott május 9-i dátum mindössze a feljelentésnek, 
mint hivatalos iratnak a keltezése Ennélfogva az eljáró bírónak 
kötelessége volt hivatalból kikutatni, hogy a kihágási cselek-

I N A G Y  I G N Á C '  cikkek raktára |
I BU D APEST , V II .  H A R O L Y  K Ö RÚ T  9. |

I A já n lja  dúsan felszereli raktárét, ú. m : borszivattyúk. I  
s z iirőgépek palackok pwrafndugék cim kék slb , T . 1-415-15 |

Magunk h a s in á l é s  Iparunk é id e k é l szo lg á ltu k , ha bol épünk a  V en d ég lősök  S íik v íz g y é ra  S zö ve tke ze té b e !



310 (12)
M AG YAR SZÁLLO DÁS ES VENDÉGLŐS

mény mikor követtetett el és miután terhelt beismerése folytán 
a kihágás elkövetésének időpontját és tényét kétségei kizá
róan megállapította, kötelessége volt marasztaló ítéletet hozni.

Ami pedig az 1922:XII. te. 42. $-ával szemben állítólag 
kialakult szokásjogot illeti, arra a fellebbezés tévesen hivat
kozik, mert országos jellegű ilyen szokásjog ki nem alakult, 
helyi szokás pedig, még ha kialakult volna is, lörvényrontó 
hatályú nem lehet. Erre terheit annál kevésbé hivatkozhat, mert 
az iratok között fekvő tárgyalási jegyzőkönyv adatai szerint 
terhelt hasonló cselekmény miatt mér egyízben meg volt bün
tetve.

Ami végül a lellebbezésnek azt az állításét illeti, hogy a 
vád tárgyává lett cselekmény tényálladékához tartozik, hogy a 
tettes tudatosan és szándékosan cselekedjék — ez az állítás 
ismét helytelen, mert a Kbtk. 28. $-a szerint a kihágás gondat
lanságból elkövetve is büntetendő, hacsak a vonatkozó törvény 
mást nem rendel. Miután az 1922:XII. Ic. kivételt nem állapít 
meg, jelen esetben a kihágás gondatlanságból elkövetve is 
büntetendő. A tudat hiányára pedig terhelt annál kevésbé hivat
kozhat, mert hasonló kihágás miatt már egyízben büntetve volt."

A Kihágási Tanács 6298/1936. kih. sz. alatt hozott végzé
sével a további fellebbezést hivatalból visszautasította.

A testületi Szék határozata 
a százalék fölszémításáról.

TAGJAINK RÉSZÉRÖL ÁLLANDÓAN panaszok ér
keztek az ipartestület elnökségéhez és elöljáróságá
hoz, hogy egyesek a százalékot — dacára, hogy azt 
fölszámítani tartoznának — nem számítják föl, sőt ezt 
nyilvánosan hirdetik is.

Ipartestületünk elnöksége az elöljáróság határo
zatából is, többízben nyilvános fölhívással fordult ez 
ügyben tagtársainkhoz, sőt sok esetben közvetlenül 
is fölhívta a rendeet ellen vétő tagokat annak pon
tos megtartáséra. Sajnos, eredmény nélkül, mert a 
panaszok nem maradtak ei.

Minthogy emiatt a rendeletet megtartó tagtár
saink hátrányos helyzetbe kerülnek és erkölcsi, vala
mint anyagi kárt szenvednek, míg a rendeletet kiját
szó kartársaink meg nem engedhető jogosulatlan 
anyagi előnyhöz jutnak — ezen panaszokat az ipar
te s te t  elnöksége elintézés végett Székünk elé utalta. 
Székünk ezekkel a panaszokkal behatóan foglalkozott 
és úgy határozott, hogy

a százalékrendelet határozmányait összefoglalva, nyo
matékosan fölhívja testületünk tagjait annak pontos 
megtartására, mert ezen fölhívásának publikálása után 
beadott és igazolt panaszok esetén megtorlásra maga 
a Szók fogja az illetékes büntető rendőrbíróságnak 

a panaszt átadni.

Illlllllllllllllllllllllllllliillll iu.lil
Ezek előrebocsátása után a következő pontok

ban ismertetjük a kötelező százalékrendelet érvényes 
határozmányait.

1. Százalékot mindazon vendéglőkben és helyi
ségekben, amelyekben azelőtt borravaló adás szó 
kásos volt, kötelező fölszámítani.

Még az esetben is kötelező a százalék fölszámí- 
lása, ha külön fizetőpincér nincs is alkalmazva és a 
tulajdonos számol.

2. Százalékot csak azokban a kisebb vendéglők
ben nem kell fölszámítani, amelyekben a kiszolgá
lást maga a tulajdonos végzi, vagy azokban a ven
déglői söntéshelyiségekben, amelyekben borravaló
adás nem volt szokásos és amelyekben éppen ezért, 
az ott alkalmazott csapos vagy pincér az ipartestület 
által megállapított fizetésnél nagyobb heti vagy havi 
fizetéssel van alkalmazva.

3. A százalék elöljáróságunk határozata értelmé
ben 10%-nál alacsonyabb nem lehet. A szétosztás 
pedig méltányos és az üzlet viszonyainak megfelelő 
legyen. Általában arra kell törekedni, hogy az alkal
mazottak tisztességes életszínvonala biztosíttassék.

4. Egy pengőig 10 fillér kiszolgálási díj szedhető. 
Azaz lehet minden 1 pengőn aluli fogyasztás után 10 
fillér kiszolgálási díjat számítani, viszont az üzlettulaj
donos megállapíthatja, hogy a pengőn aluli fogyasz
tásnál milyen összeget számítsanak. Pl. 1 pohár sör 
28 filléres ára után 3 fillért, vagy 50 filléres bécsinél 
5 fillért.

A százalékot minden alkalommal, amikor a ven
dég fizet, föl kell számítani.

5. Ha a tulajdonos a pincérrel kiszolgál, a '/< a 
felszolgáló személyzetet illeti, ha azonban a tulajdo
nos családtagjai is rendszeresen kiszolgálnak — mint
hogy ez esetben a családtagokat alkalmazottaknak 
kell tekinteni — a 'í-ban a rendszeresen kiszolgáló 
családtagokat is részesíteni kell.

6. A százalék összege mindenkor a vendég ío 
gyasztásét feltüntető jegyzék végösszegéhez számf- 
‘andó, tehát nem szabad azt az árba „belekalkulálni".

7. A szézalékösszeg csakis a kiszolgáló személy
zet által fölszolgált étel-ital, azaz a vendég é'tal a 
fogyasztásért tényleg fizetett összeg után jár. Az al 
kalmazottak a meg nem fizetett fogyasztás, valamint 
a kedvezményesen megállapított árak különbözető
ián nem igényelhetnek kiszolgálási díjat.

8. A kiszolgálási díjnak az üzletben szedhető 
százalék kulcsának, valamint a százalékbevétel elosz
lási arányának megállapítása, az alaprendelet 
2.787/1936. I. K. K. M.) és az értelmező rendelet

P d ln u s x t c i  s a j t  
H e l l e r  d o b o s

e m m e n í h a l í
l O e r l b v  vendéglőkben

nélkülözhetetlen

Príma szlavóniai lölgyfából b o r o s h o r d ó k  
minden nagyságban, úgyszintén b o r t ö l 
c s é r e k ,  b o rkan n ék  és szüretelő kádak
L a p o s r a  A n d r á s

kádérmester, Vili. Kálvária 
tér 13. Telefon: 137—457

Vigyázzunk egészségünkre és épségünkre. Baleset ellen védeke/7l
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Szt. LUKACS gyógyfürdő é s  g yóg yszá lló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye. T é le n ,  n y á r o n  n y i t v a  

T e le fo n s z á m : 1—560—80

(18.412'1936. I. K. M. M.) szerint az üzlettulajdonos 
kizárólagos joga, illetőleg kötelessége.

y. A százalékbevétel csakis a felszolgáló sze
mélyzetet illeti.

Elöljáróságunk ajánlása szerint vendéglőkben ki
szolgáló személyzet a következő arányban részesed
jék:

a főpincér .................  40%
a felszolgáló ............  40%
a fölszabadult borász 20'%

Az esetben, ha fölszolgálóval dolgozó borász 
legalább egyéves tanonc, az 10%-ot kapjon, mely 
esetben a felszolgálóé 50%.

Penziók konyháiban alkalmazottak csak az eset
ben részesedhetnek a százalék-bevételben, ha azok 
kiszolgálást, vagy szobalányi teendőket is végeznek.

A szállodai személyzet az üzleti beosztásuk illető
leg elfoglaltságuk természete szerint részesedjék a 
százalékbevételben.

10. A százalékbevételt a főpincér kezelje, aki
nek esetleg egy érdekelt alkalmazott segédkezzék 
és a bérfizetés napján a megállapított és a személy
zettel munkábalépéskor közölt arányban ugyancsak 
a főpincér ossza szét.

A kisegítő alkalmazottaknak, akik a százalékbe
vételből részesednek, lehetőleg a munka befejezé
sekor kell kifizetni a rájuk eső összeget.

Az üzlettulajdonos minden alkalommal győződjön 
meg a százalékbevétel összegszerű helyességéről és 
hogy ezen összeg félre van-e téve. Az ellenőrzés el
mulasztásából eredő hiányért a rendelet szerint az 
üzlettulajdonos büntetőjogi felelősséggel tartozik.

A százalékbevétel szétosztása jegyzék alapján 
történjék és mindenki, aki a százalékbevételből része
sedhetik, aláírásával ismerje el az átvett összeget.

Ezek az aláírt ívek megőrzendők.
A kiszolgálási díjjal egyidőben elöljáróságunk 

által megállapított bérek is kifizetendők; azt csök
kenteni nem szabad.

Ipartestüietünk a kötelező százalék bevezetése 
alkalmából az ú. n. „személyzeti borítékot" ennek 
megfelelően kiegészítette.

Ajánljuk Tagtársainknak, hogy ilyen „személyzeti 
boríték"-ot szerezzenek be, alkalmazójukkal — mun- 
kébalépésük előtt — ismertessék meg és írassák alá, 
amiáltal elejét veszik a keletkezhető vitáknak.

Igen tiszte t Kartársaink!
A SZÉK HATÁROZATÁBÓL ezekben foglaltuk össze 

a kötelező százalékos kiszolgálási díjról szóló tudni
valókat.

Tisztelettel fölkérjük t. Kartársainkat, hogy a jö
vőben a rendelethez pontosan alkalmazkodjanak, mi 
nem szeretnénk, ha a Szék elől közölt határozatát t. 
Kartársaink bármelyikével szemben végrehajtani kény
szerülnénk.

Mi bízunk t. Kartársaink jóhiszeműségében és re
méljük, hogy a további panaszok meg fognak szűnni.

Budapest, 1937 október havában.
BALLAI KAROLY BANDL JÓZSEF

jegyző a Szék elnöke.

A svájci idegenforgalom.
A SVÁJCI IDEGENFORGALOM a legutóbb közzéteti (július 

havi) hivatalos statisztikai kimutatások szerint továbbra is erő
sen javuló irányzatot mutat. 184.000 vendégággyal rendelkező 
7004 vendéglátóipari üzemben mintegy 590.000 vendég össze
sen 2,478.000 éjszakát töltött, az érkezettek száma tehát 162.000- 
rel, vagyis 37.9%-kal, az eltöltött éjszakák száma 654.000-rel, 
azaz 35.8%-kal lelülmulta az 1936 július havi eredményeket.

Az elmúlt esztendő azonos időszakával való egybevetés 
pontos számszerű adatait az alanti táblázat mutatja:
A vendég Érkezettek száma 
lakóhelye 1936 július 1937 július 
Belföld 235.465 285.716
Külföld 191.997 303.942
Összesen 427.642 589.658 ~

Eltöltött éjszakák száma 
1936 július 1937 július
1,116.508 1,304.257

707.560 1,173.618
1,824.068 2,477.875

A látogatottság emelkedése mér a múlt hónapban is fő
ként a külföldi vendégek erősebb áramlásának volt tulajdonít
ható. Ez a megállapítás július hóra még fokozottabban érvényes. 
A külföldi vendégek száma 112.055-tel, vagyis 58.3%-kal, az 
általuk eltöltött éjjelek száma 466.058-cal, vagyis 65.8%-ka! 
emelkedett 1936 júliusához képest. A belföldi vendégek szá
ménál 50.251 (21.3%), az általuk eltöltött éjszakák számánál 
187.749 (16.8%) az emelkedés. A külföldi vendégeknek az 
összes idegenforgalomban való részesedése a tavaly lúliusi 
44.9%-ról 51.5%-ra, az eltöltött éjszakák száménál 38 9%-ról 
47.3%-ra emelkedett.

Figyelemreméltó jelenség, hogy az eltöltött éjjelek ösz- 
szes gyarapodásának 9/10 része a tulajdonképpeni idegenfor
galmi területekre esik, ahol a vendégágyak átlagos foglaltsági 
arényszéma a szállókban és fogadókban 30-ról 42-re, a penziók
ban 43-ról 53-ra és a szanatóriumokban 65-ről 79%-ra növeke
dett meg. Az ágyak foglaltsági arányszáma egész Svájc terü
letén átlagban, az 1936 júliusi 33-mal szemben idén 43 volt.

A svájci idegenforgalom ezen kedvező alakulása mellett 
sem szabad figyelmen kívül hagyni, hogy az 1936. évhez viszo
nyított javulás még távolról sem jelenti a vendégforgalom nor
malizálódását, hiszen az elmúlt esztendő forgalma a normális 
turistaforgalomnak mindössze 25—30%-át tette ki. Az olasz ven
dégek számának Svájcban is megállapítható csökkenése igen 
érzékenyen érinti a svájci szállóipart, melynek az olasz közön
séggel évtizedes erős kapcsolatai voltak; hasonló veszteséget

CALDERONI ES TÁRSA látszerészek
BUDAPEST, V, VÖRÖSMARTY TÉR 1. SZÁM. (Haas-palota) 
Telefon: 18-11-48. Alapítva: 1819
Szemüvegek, színházi látcsövek a legfinomabb kivitelben 
Hőmérők, barométerek, időjelző házikók stb. Fényképé- 
szeti készülékek és ‘elszerelések nagy választékban.

Senki mástól, csakis hirdetőinktől vásároljanak!
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jelent a Németországból származó .turistaforgalom nem vért 
kedvezőtlen alakulása is. Annál örvendetesebb a száilodásipar 
szempontjából a belső idegenforgalom jelentős megnöveke
dése, mely töként a svájci trank külföldi vásárlóerejének csök
kenésére vezethető vissza.

A svájci idegenforgalmi vidékek szállodáiból érkezett je 
lentések szerint csaknem mindenütt erős lenyomási irányzat 
nyilvánult meg a szállodai árakkal szemben, ami komoly aka
dálya annak, hogy a szállodák pénzügyi helyzete kielégítő mér
tékben megjavuljon. Annál is inkább, mivel az üzemi költségek 
az év folyamán 10%-kal emelkedtek. Ilyen köriiimények között 
igen nehéz és kényes feladat a jövő esztendő nyári idényárai
nak megállapítása is. Az árak emelése pénzügyi és üzemgazda
sági szempontból teljesen indokolt volna, a külföldi vendég- 
forgalomra való tekintettel azonban meglehetős kockázatot 
jelentene. Az árszabályozás kérdését a svájci szállodások szö
vetségének központi bizottsága a közeljövőben egybehívandó 
rendkívüli közgyűlés elé fogja terjeszteni, azon javaslat kísé
retében, hogy a végleges, meghatározott időtartamra szóló 
szabályozástól egyelőre tekintsenek el és ideiglenesen tartsák 
be az 1935 szeptember 19-én megállapított minimális árakat.

A svájci idegenforgalom és szállóipar számára rendkívüli 
fontossággal bír a külföldiek részére engedélyezett 30%-os 
vasúti kedvezmény további fentartása is. Az utóbbi hetekben 
ezen kedvezmény csökkentésére, sőt teljes megszüntetésére 
vonatkozó, nyugtalanító hírek terjedtek el, melyek a legeré- 
iyesebb tiltakozásra késztették a svájci száilodásipar hivatalos 
szerveit. A szállodás szövetség központi bizottsága mindent 
elkövet arranézve, hogy ezen, idegenforgalmi szempontból 
döntő jelentőségű kedvezmény továbbra is megmaradjon. Éppen 
így tiltakozást jelentettek be a benzinárak indokolatlan eme
lése ellen is, mely drágítás szintén káros hatással volna a 
svájci idegenforgalomra.

A belga idegenforgalmi politika.
A BELGA SZÁLLODÁSIPAR részéről meglehetősen éles bírá

latok hangzottak el a kormány hivatalos idegenforgalmi politi
kájával szemben és ezen kritikai észrevételek a sajtóban is 
éiénk visszhangra találtak.

A szállodásipari szakemberek mindenekelőtt Ausztria, 
Csehszlovákia, Magyar-, Német-, Olaszország és Svájc példájára 
hivatkoznak, mely államok mindegyike figyelemreméltó idegen- 
forgalmi eredményeket ért el az idei nyári idény folyamán, míg 
a belga turistaforgalom helyzete egyáltalában nem kielégítő. 
Utalnak arra, hogy nem elég néhány százezer idegenforgalmi 
röpiratot és nyomtatványt külföldre küldeni, ahol azok sok eset
ben a konzulátusok, vasúttársaságok és utazási irodák pincéiben 
penészednek el, hanem előnyös utazási egyezmények, keres
kedelmi kompenzációs szerződések, utazási csekkek, szállodai 
bónok útján kellene Belgium számára is megfelelő arányú kül
földi vendégforgalmat biztosítani. Szükséges volna emelfett a 
belső idegenforgalmat is céltudatosan és szakszerűen szabá
lyozni. A „fizetett szabadságidő" rendszere, melyet ezévben
Belgiumban is bevezettek, elvileg feltétlenül helyeselhető, a 
gyakorlatban azonban korántsem hozta meg a kívánt eredmé
nyeket, A közönség nagyobb fogyasztóképességgel bíró rétege
általában külföldön tölti szabadságidejét, az „új turisták" pedig 
még alapos nevelésre szorulnak; számos panasz merült fel, 
mely szerint sok esetben annyira fegyelmezetlenül, sőt Ízlés
telenül viselkedtek, hogy valósággal elriasztották a szolid pol
gári — bel- és külföldi — közönséget. Egyes fürdőhelyeken 
ezáltal a szállodásipar legjobban megterhelt rétegeinek komoly 
károkat is okoztak, meri megtöltötték ugyan a kisebb szállókat

lillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli--------------------------------------------
és penziókat, de kihívó viselkedésükkel számos régi, fogyasztó
képes vendég távozását és elmaradását idézték elő.

A belga szállodásipar mindezen kedvezőtlen tapasztalatok 
alapján új alapokra helyezett, kellő szakértelemmel megszer
vezett belső és külső idegenforgalmi politikát vár a kormánytól 
és reméli, hogy álláspontjának érvényt szerezve, ha idén már 
nem is, de legalább a jövő esztendőben örvendetesebb ered
ményei zárhatja le évi mérlegét.

A párizsi szállodások mozgalma a „Központi Elszállá
solás" intézménye ellen.

A PÁRIZSI KISEBB SZÁLLÓUZEMEK tulajdonosai jogos ele- 
gületlenséggel tapasztalják, hogy o világkiállítás nagyarányú 
látogatottsága ellenére szobáik tekintélyes hányada üresen áll. 
Ezen kevéssé örvendetes jelenség egyik legfőbb oka az, hogy 
a párizsi polgári és katonai hatóságok az e célból kiürített 
iskolai és laktanyaépületekben ú. n. központi szállásokat ren
deztek be, ahol a kiállítás megtekintése végett Párizsba érkező 
belföldi látogatók nagy része, főképpen a sportegyletek, isko
lák, mezőgazdasági szövetségek, munkásegyesületek csoportos 
utasai minimális átalányösszegért lakást és teljes ellátást kap
nak. A hatóságok ilyenformán a kisebb szállodáknak olyan erős 
versenyt támasztottak, amellyel ezek az adókkal és szociális 
terhekkel amúgyis nehezen viaskodó kisüzemek teljesen kép
telenek megbirkózni.

A párizsi szállodai szindikátus ezen ügyben a közelmúlt 
napokban küldöttséget vezetett a kereskedelemügyi államtitkár
hoz és egyidejűleg beadvánnyal fordult Szajna megye prefek
tusához is, feltárva a kisszéllók sérelmét. Hangsúlyozza a be
advány, hogy az idegenforgalmi bevételekből elsősorban a 
közterhek alatt görnyedő szakemberek igényjogosultak része
sedni és egyebek közt rámutat arra a vitathatatlan tényre, mi
szerint a kiállítás látogatóinak a legkisebb szállodai üzem is 
nagyobb kényelmet és függetlenséget, különb ellátást tud nyúj
tani, mini amit a bürokratikus vezetés alatt álló tömegszállások 
biztosítani képesek.

Állami hitelakció a norvég szállodásipar érdekében.
HÓNAPOKKAL EZELŐTT ALKALMUNK volt beszámolni arról, 

hogy a fokozatos idegenforgalmi fejlődést felmutató skandináv 
államok, különösen Svédország és Norvégia szállodásipari üze
meinek korszerűvé tétele iránt a belső és külföldi magántőke 
milyen élénk érdeklődést mutat. Azóta a magánkezdeményezés 
útján megindult szállóépítési és újjáépítési munkálatok nemzet
gazdasági jelentősége, párosulva a sajtó és a közvélemény 
kedvező állásfoglalásával, a kormánykörök előtt is nyilvánvalóvá 
tette az állami támogatás megadásának szükségességét. A nor
vég kormány el is határozta, hogy 3 millió norvégkorona összegű 
állami hitelt bocsát az észak-norvég szállodásipar rendelkezé
sére, mely összeg részint közvetlenül szállodaépítések, részint 
magánhitelek garanciális céljaira fog szolgálni. Az akció ered
ményessége esetén az állam újabb hitelek nyújtása elől sem 
zárkózik el, úgyhogy a norvég szállodásipar intézményes újjá
alakításának feltételei máris biztosítottnak tekinthetők.

Borpalota Rt.
Budapest, VI. Király ucca 26. i .mo./ i  Í Í m-b 
A já n lja  k iv á ló  m in ő ség ű  m á rk á s  
fa jb o ra il p a la c k o z v a  é s  h o rd ó ié íe lb en

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba azonnal bejelentse)
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A német vendéglátóipar.
A NÉMETBIRODALMI KONDUNKTURAKUTATÓ INTÉZET leg

utóbbi, 39. heti jelentésében igen érdekes étlekintést nyújt a 
német vendéglátóipar helyzetéről és kilátásairól. A vendég
látóiparnak az egész német gazdasági életben elfoglalt hely
zetéről a kővetkező számadatok nyújtanak értékes tájékoztatást:

A vendéglátóipar az utolsó évtizedben 3,9 és 6.4 milliárd 
márka között ingadozó évi forgalmával a német magángazda
ság összes bevételének jelentékeny hányadát — kereken 
8%-át — foglalja el. 270.000 vendéglátóipari üzem (az 1933. évi 
adatok szerint) 790.000 alkalmazottat foglalkoztat; ezen létszám 
nagyobb, mint az államvasutak, a magánvasutak és a közúti vas
utak személyzete együttvéve. Különleges szociológiai jelentő
séget ad a német vendéglátóiparnak kifejezetten kisüzemi je l
lege is: az 1—5 alkalmazottat tartó kis- és középüzemek száma 
nem kevesebb mint 92%-át teszi ki az összes üzemeknek és 
az alkalmazottak nagyobb része is — mintegy 69% — ezen 
kisebb üzemekben van foglalkoztatva. Sajátos vonása a ven
déglátóiparnak az üzemben közreműködést kifejtő családtagok 
magas számaránya is: a foglalkoztatott személyek 63%-a üzem
tulajdonos vagy annak hozzátartozója.

A szállodásipar helyzetére igen jellemző adat, hogy 5543 
ággyal rendelkező 40 nagy szállőüzem az 1929-től 1933-ig ter
jedő időszak 40%-os forgalomcsökkenése után 1934-től 193/ 
őszéig 40—60%-kal emelte forgalmát. A német szállodésipar 
jövőbeni kilátásait az intézet kifejezetten kedvezőnek nyil
vánítja.

Az éttermi, kávéházi és kocsmai üzemek helyzetére vonat
kozóan megtudjuk a jelentésből, hogy az 1929. évi 6.4 milliárd 
összes forgalom 1933-ban 3,9 milliárdra esett vissza, 1936-ban 
azonban ismét 5 milliárdra emelkedett. Majdnem teljesen meg
egyezik ezzel a sörfogyasztás kialakulása is, melynek hullám
zását az alanti táblázat mutatja:

Év Fogyasztás millió 
hektoliterben

1928 =  100

1925 47.2 86.5
1926 48.0 87.9
1927 51.1 93.8
1928 54.6 100.0
1929 57.6 105.6
1930 48.1 88.2
1931 36.8 67.4
1932 33.3 61.1
1933 33.9 62.2
1934 36.6 67.2
1935 39.5 72.4
1936 39.6 72.6
1936 ápr.—jún. 10.97 74.9
1937 ápr.—jún. 11.97 81.7

AZ 1929 óta nagyarányú csökkenést mutató német sör-
fogyasztás tehát cíz 1932. évi mélypont után lassan, de foko-
zatosan emelkedő irányzatot ért el és a folyó évi adatok alap-
ján annak tovább i emelkedése várható.. A Konjunktúrakutató
Intézet megítélése szerint azonban a német sörfogyasztás emel-
kedése nem fog lépést tartani a vendéglátóipar általános bevé
teleinek megnövekedésével, annál is kevésbé, mert az utóbbi 
években Németországban is nagyobb jelentőséghez jutott a 
borfogyasztás. Nagymértékben emelkedik ezenkívül az égetett 
szeszesitalok, továbbá az alkoholmentes italok fogyasztása is. 
Érdekes jelenség az étkezők (Mittagstische) és alkoholmentes 
éttermek térhódítása is, amelyek száma 1925-től 1933-ig 68%- 
kal emelkedett, A kifőzöipar illetéktelen versenye, mely nálunk 
a kis- és középvendéglőknek annyi kárt okoz, Németországban 
nem juthat szerephez: az étkezők csak egyféle menüből álló

ebédet szolgálnak fel és mindeddig az alkoholmentes vendéglők 
versenye sem vált érezhetővé.

A német vendéglátóipar helyzetének javulását mutatja, 
hogy 1925-ben a német magángazdaság bevételeiből való ré
szesedése csak 7.3%-ot, 1935-ben már 8.4%-ot tett ki. A to
vábbi kilátások határozottan kedvezőknek minősíthetők, noha az 
egyéni üzemekben a forgalom nagyarányú emelkedésére szá
mítani aligha lehet. Hogy pedig a kollektív társas vállalkozások 
új formái milyen hatással lesznek a német vendéglátóipar fejlő
désére, azt egyelőre nem lehet pontosan áttekinteni.

A német vendéglátóipar további fejlődése a szakmai ké
pesítés kérdésével is szoros kapcsolatban van. A hivatalos 
körök komolyan foglalkoznak azzal a gondolattal, hogy a tervbe 
vett új vendéglátóipari törvény keretében az új iparengedélyek 
kiadását szakképesítéshez kellene kötni és ez az eszme a 
vendéglátóipari szakemberek tekintélyes részének helyeslésé
vel találkozik. A kérdés ilyen irányú egységes szabályozásának 
egyik alapvető feltétele, hogy a minden tekintetben kielégítő 
szakmai kiképzés lehetőségei az ipar kebelén belül kellőképen 
biztosíttassanak.

A salzburgi szakácsmüvészeti kiállítás.
AZ OSZTRÁK VENDÉGLÁTÓIPAR SALZBURGI szakácsművé

szeti kiállítása, mely szeptember 21-től október 5-ig tartott, 
mind erkölcsi, mind anyagi téren egyaránt igen szép ered
ménnyel zárult. A kiállítást nagyszámú érdeklődő kereste fel. 
Ipart és kereskedelmi részről oly nagy volt az érdeklődés, 
hogy az „Élőkonyha" bemutatóját, mely Bécs, Stájerország, 
Salzburg, és Tirol legkiválóbb szakácsainak alkotásait tárta a 
közönség elé, a kiállítás épületéből: a városi gyógyházból, ki 
kellett helyezni egy, a gyógypark területén elhelyezett hatal
mas sátorépltménybe. A Salzburgban üdülő bel- és külföldi 
közönség nagy része is élénk érdeklődéssel viseltetett a ki
állítás iránt, ami nagymértékben hozzájárult annak megérdemelt 
sikeréhez.
A vendéglátóipari üzletek bérbeadásának szabályo
zása Ausztriában.

AZ OSZTRÁK VENDÉGLŐS- ÉS KOCSMÁROStPARBAN ural
kodó üzletbérbeadási viszonyok arra késztették a bécsi ipar
testület vezetőségét, hogy az illetékes hatóságoknak javaslatot 
tegyen a bérleti jog újjáalkotására vonatkozólag.

A vendéglátóipari üzemek bérbeadását Ausztriában is 
csak az esetben engedélyezték, ha az üzemengedélyes nyilván
való okok folytán képtelen volt ellátni az üzemvezetés fel
adatait: így engedélyezték özvegyek, gyámság alatt álló gyer
mekek, munkaképtelenek stb. részére. Megállapítást nyert azon
ban, hogy az utóbbi időkben a vendéglátóipari üzemek bérbe
adásával igen sok visszaélés történt. Számos üzemet csupán a 
jövedelmezőség hiánya miatt adtak bérbe és a gyanútlan bérlőt 
célzatosan félrevezették. Ez a félrevezetés sok esetben úgy 
vált lehetségessé, hogy a forgalom aránylag magas volt ugyan, 
de a túlnagy üzemi költségekről, melyek a jövedelmezőséget 
megakadályozták, a bérlő kellő felvilágosítást nem kapott, más 
esetekben pedig a forgalom nagyságára vonatkozólag tévesz
tették meg a bérlőt

Mindezen visszaélések kiküszöbölése céljából azt kéri az 
ipartestüfet a hatóságoktól, hogy a bérleti engedély megadása 
ipartestületi jóváhagyáshoz köttessék. Ennek értelmében az 
iparteslület nemcsak azon okokat vizsgálná felül, amelyek foly
tán az engedélyes üzemét bérbeadni kényszerül, hanem az 
üzem jövedelmezőségét is. Olyan bérleti objektumok, amelyek 
rövid időn belül — a jövedelmezőség hiánya miatt — többször 
is bérlőt cseréltek, a jövőben nem volnának bérbeadhatók.

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÍS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ KUTASSY LAJOS 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX. LONYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: 181-152.
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A lengyel gyógyhelyekre utazó külföldiek 
ingyenes vízuma.

LENGYELORSZÁGBAN számos kedvező fekvésű, ásvány
vizekben gazdag gyógy- és fürdőhely van, melyek azonban 
a múltban kevéssé voltak ismeretesek a külföldi közönség 
körében. A lengyel idegenforgalmi ügyek vezetői ennek tuda
tában, a kormányzat hathatós támogatása mellett nagyarányú 
és céltudatos propagandát indítottak ezen gyógyhelyek külföldi 
megismertetése érdekében s ezen akcióval párhuzamosan mindent 
elkövetnek egyrészt a fürdőhelyek vendégforgalmi kultúrájának 
emelése, másrészt az odautazás anyagi feltételeinek megköny- 
nyítése tekintetében. 1937 május 1 óta jelentékeny vasúti ked
vezményeket biztosítanak mind a társas-, mind az egyéni utasok 
számára, sőt ezenfelül teljesen ingyenes vízumot nyújtanak a 
gyógyfürdőket felkereső külföldi vendégeknek. Mindezen intéz
kedések termékeny hatása a lengyel gyógyhelyek külföldi ven
dégforgalmának jelentékeny megerősödésében mutatkozik meg

A vízumkérdés reformját nálunk is hosszú évek óta kéri 
és sürgeti a magyar idegenforgalom és vendéglátóipar vala
mennyi szakértő és felelős tényezője, sajnos, minden kézzel
fogható gyakorloti eredmény nélkül. Nincsen olyan idegenfor 
galmi jellegű gyűlés vagy tanácskozás, melyen ez a nemzet- 
gazdasági érdekű, jogos kívánság el ne hangoznék, mint pana
szos sirámaink állandóan és hasztalanul visszatérő refrénje. 
Legutóbb a balatonfüredi szállodás kongresszuson emlékeztek 
meg egyebek közt „a már unalomig ismételt vízumreform" szük
ségességéről, Annyi megdönthetetlen igazségú érv, oly sok 
meggyőző külföldi példaadás után vájjon nem tartják-e az ille
tékesek az időt eférkezettnek arra, hogy ezt a régen vajúdó 
kérdést a komoly szakemberek egyöntetű véleményének és a 
magyar közgazdaság és az idegenforgalom jól felfogott érde
keinek megfelelően végre-valahára rendezzék?!

Budapesten tartják az utazási irodák 1938. évi 
világkongresszusát.

A FÉDÉRATION INTERNATIONALE AGENCE DE VOYAGES 
október 6-én fejezte be ezévben Bernben rendezett kongresz- 
szusát. Mint a „VIA" Utazási és Fürdőiroda Kft. velünk közli, 
ezen a kongresszuson elhatároztatott, hogy az utazási irodák 
világkongresszusét 1938. év októberében Budapesten fogják 
megtartani. A legteljesebb elismerés illeti meg azokat a ma
gyar résztvevőket, akik a jövő évi világkongresszus Budapesten 
való rendezése érdekében közreműködtek, mert ennek a világ
kongresszusnak fővárosunkban való megrendezésének magyar 
idegenforgalmi szempontból felmérhetetlen jelentősége van.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
Martin Antal 10 pengőt küldött az Otthon fenntartási-alap 

javára. Ezenkívül a péceli kirándulás alkalmával adott felülfize- 
tésekböl múlt lapszámunkból kimaradt Szántó Fábiántól 5 pengő 
és Papp Kálmántól kapott 2 pengő adomány, aminek nyugtázá
sát most pótoljuk. Markovits Nándor 20 pengőt küldött. A nemes- 
szívű adományokért ezúton is hálás köszönetét mondunk.

Halálozás.
Borostyánkői (Baldauf) Mátyás vendéglős, a régi béke 

világban közismert és híres „Mátyás pince" tulajdonosa, f. é. 
október 6-án hosszas szenvedés után életének 65. évében 
elhuny!

Leikam György vendéglős I. é. október 7-én életének 
59. évében elhalálozott.

lllllllllllllllllllllllllllllllllllí . i i.hllillli 
Állást keresnek.

Magyar, német, irancia étlapíró éttermi segéd elhelyez
kedést keres. Címe az ipartestületben.

Megbízható liatal csapos elhelyezkedést keres. Címe 
megtudható az ipartestületben.

Gyakorlott gazdaasszony nagyobb üzembe ajánlkozik. 
Címe az ipartestületben.

Fiatal leány, vendéglős gyermeke, megfelelő iskolai kép
zettséggel, kezdő felírónőnek ajánlkozik. Címe az ipartestület 
irodájában megtudható.

Szerényigényü 36 éves izr. leány, tisztességes, megbíz
ható, önálló vendéglős ismeretségét keresi házasság céljából. 
Érdeklődés: „Hozomány" jeligére e lap kiadójába.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Unicumja 
gyanánt ne mérjetek ki más Italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta üvegből, mert az Unicum szó a Zwack likőrgyár kizárólagos 
védjegyzet tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unicum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.

Felhívjuk az igen tisztelt Kartársak figyelmét a Csáky must 
hirdetésére, aki tudomásunk szerint minden évben teljes meg
elégedésre szolgálta ki a Kartérsakat.

Rózsa Andor
TŰZIFA ÉS SZÉN NAGYKERESKEDŐ

IRODA: BUDAPEST, VII, DOHÁNY U. 90. TELEFON: 1-425-79

Kérjük
k a rtá rs a in k a l,

c sa k is

hirdetőinknél
vásároljanak
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